
 

夢の途中で目を覚まし 

瞼閉じても戻れない 

さっきまで鮮明だった世界 もう幻 

 

Non posso tornare indietro anche se chiudo le palpebre 

Svegliati nel bel mezzo di un sogno 

Il mondo che era chiaro fino a poco tempo fa 

 

汗ばんだ私をそっと抱き寄せて 

たくさんの初めてを深く刻んだ 

 

Abbracciami dolcemente sudato 

Profondamente scolpito molti primati 

 

揺れる 若葉に手を伸ばし 

あなたに思い馳せる時 

いつになったら悲しくなくなる 

教えてほしい 

 

Raggiungi le foglie giovani ondeggianti 

Quando ci pensi 

Quando sarò triste 

Voglio che tu me lo dica 



今日私は一人じゃないし 

それなりに幸せで 

これでいいんだと言い聞かせてるけど 

 

Non sono solo oggi 

Felice com'è 

Ti sto dicendo che va bene così 

 

勝てぬ戦に息切らし 

あなたに身を焦がした日々 

忘れちゃったら私じゃなくなる 

教えて 正しいサヨナラの仕方を 

 

Senza fiato in una battaglia impossibile da vincere 

Giorni in cui ti sei bruciato 

Se lo dimentichi, non sarai me 

Dimmi il modo corretto per dire addio 

 

誰かに手を伸ばし 

あなたに思い馳せる時 

今あなたに聞きたいことがいっぱい 

溢れて 溢れて 

 

Raggiungi qualcuno 

Quando ci pensi 

Ho molto da chiederti adesso 

Traboccante traboccante 

 

木々が芽吹く 月日巡る 

変わらない気持ちを伝えたい 

自由になる自由がある 

立ち尽くす 見送りびとの影 

 

I giorni in cui spuntano gli alberi 

Voglio trasmettere i miei sentimenti immutabili 

Abbi la libertà di essere libero 



L'ombra delle persone che si alzano in piedi 

 

思い出たちがふいに私を 

乱暴に掴んで離さない 

愛してます 尚も深く 

降り止まぬ 真夏の通り雨 

 

I ricordi improvvisamente mi lasciano 

Afferralo e tienilo 

Ti amo ancora profondamente 

Non smette di piovere in piena estate 

 

夢の途中で目を覚まし 

瞼閉じても戻れない 

さっきまであなたがいた未来 

たずねて 明日へ 

 

Svegliati nel bel mezzo di un sogno 

Non posso tornare indietro anche se chiudo le palpebre 

Il futuro in cui ti trovavi 

Chiedi domani 

 

ずっと止まない 止まない雨に 

Non si fermerà per sempre sotto la pioggia che non si fermerà 

ずっと癒えない 癒えない渇き 

Non posso guarire per sempre non posso curare la sete 

ずっと止まない 止まない雨に 

Non si fermerà per sempre sotto la pioggia che non si fermerà 

ずっと癒えない 癒えない 

Non posso guarire per sempre 

ずっと止まない 止まない雨に 

Non si fermerà per sempre sotto la pioggia che non si fermerà 

ずっと癒えない 癒えない渇き 

Non posso guarire per sempre non posso curare la sete 

ずっと止まない 止まない雨に 

Non si fermerà per sempre sotto la pioggia che non si fermerà 



ずっと癒えない 癒えない 

Non posso guarire per sempre 

ずっと止まない 止まない雨に 

Non si fermerà per sempre sotto la pioggia che non si fermerà 

ずっと癒えない 癒えない渇き 

Non posso guarire per sempre non posso curare la sete 

ずっと止まない 止まない雨に 

Non si fermerà per sempre sotto la pioggia che non si fermerà 

ずっと癒えない 癒えない 

Non posso guarire per sempre 

ずっと止まない 止まない雨に 

Non si fermerà per sempre sotto la pioggia che non si fermerà 

ずっと癒えない 癒えない渇き 

Non posso guarire per sempre non posso curare la sete 

ずっと止まない 止まない雨に 

Non si fermerà per sempre sotto la pioggia che non si fermerà 

ずっと癒えない 癒えない 

Non posso guarire per sempre 

 


